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CTHJIICTUYHI KPUTEPII JOCJIJI)KEHHS IIPATMATHUKHA XY JT0KHBOTI'O TEKCTY

Y cmammi eusnaueno ocnoeni cmunicmuyni nPUiomMu, Wo BUKOPUCINOBYVIOMbCA OISl CIBOPEHHS NPAMAMUYHO20
eghekmy y Xy00AHCHLOMY meKCmi. 3a 0CHO8Y D0CHiOMHCeHHs NoKaadeHo maxcumu komynikayii I'. I1. I'paiica, nepedycim,
Mmaxcumu skocmi ma Kinokocmi. Cgioome GIOXUIEHHsL 810 YUX MAKCUM NUCOMEHHUKOM 3d OONOMO20I0 OPUSTHATLHUX
mponie, KOHBepeeHYyii ma noeMopie HAdac ONoGidi 3HAUHOT NPAMAMUYHOL CHPAMOBAHOCHI.

JlocimKeHHs TParMaTHKK XyI0KHBOTO TEKCTY, MOJITHYHOTO TUCKYPCY IPOJOBXKYE BUKIMKATH IHTEPEC HAYKOBIIIB,
€ TeMOI0 YHCJIEHHHMX MDKHapoAHuX 1 BceykpaiHcbkux KoHdepeHWiH. 3arajoMm, mHparmMaruka BH3HAYa€ThCA SIK
"Mi>KHAYKOBa rally3b 3HAHHS, [0 BUBYAE COI[IOKYJIbTYPHI, CHTYaTHBHO-IIOBEIIHKOBI, ICUXOJIOTI4HI, KOTHITHBHI i1 MOBHI
YHMHHUKU KOMYHIKATHBHOT B3a€EMOIIi Cy0’ €KTiB 1 BIIHOWICHHSI iX 10 3ac00iB I1i€T B3aeMO/Iii Ta IEBHOT 3HAKOBOI CHCTEMH,
10 BUKOPUCTOBYETHCSI KOMYHI KaHTamu y cminkyBauui' [1: 582]. Sk Bimomo, Yapab3 Moppic, skuii yBiB TepMiH
"mparmaruka” y 19304 poku, BU3HAuYaB L0 raay3b JCLIO KOPOTILE, SK "BIAHOIICHHS 3HAKiB 10 iHTepmperaropa’ [2:
42]. CtocoBHO mparMatiku xyaoxHboro Tekcry O.C.CTenaHoB BW3HAYae Taki MHUTAHHs, SKi BHBYAE L HayKa:
CTaBJE€HHS MUCBMEHHHKA JO0 IiMCHOCTI, JO TOro, IO BiH 300pakye, Ta CTaBICHHsA 4uTada 10 Tekcry [3: 326].
[IparMatka XyZOXXHBOTO TEKCTy Mae 0araro CHIUTBHOTO 31 CTHJIICTHKOIO, MOXKHA HaBiTh BECTH MOBY IIpO
parMacTUIIicTHKy. 30kpeMa, kuura Emizaber biex [4] npucssyena 1iii HoBiii ramysi. Illonpasma, mpodecop
O.II. Bopo6iioBa i dYac Hamoi pO3MOBH BHCIOBWJIA JIYyMKYy, IO MparMacTHIiCTHKa Oulblie Oa3yeThesi Ha
TIparMaTuIli,HiXk Ha CTHJTICTHII, 1 HE € TOCTAaTHHO COPMOBAHOIO HAYKOIO.

VY HamioMy MOCHIKEHHI MparMaTUKy TPOIiB [5] MM BM3HAYMIM PsI [APaMETPIB IParMaTHKH XYAOXKHBOIO TEKCTY.
BozHouac icHye notpeba y OUIbII AeTaTbHOMY 3B’ 13Ky NParMaTHKH 1 CTHIIICTUKH XyI0)KHBOTO TeKCTy. MeTa Haioi podoTn
— BU3HAYUTH CTUIIICTHYHI OCHOBH Ta KPUTEPIi TOCIIPKEHHS MParMaTUKK XyI0)KHBOTO TEKCTY B il Pi3HUX MPOsBaX.

Hamr miaxin 6a3yeTscs Ha BimoMiit Teopii KOMyHIKATHBHOTO CHiBpOOITHHIITBA, 3anponoHoBaHiii I'. I1. I'paiicom [6].
TonoBHMIA puHIMI KOMYyHiKalii, skuii ['paiic Ha3BaB NPUHLIMIIOM CIIBPOOITHUITBA, CTOCYETHCS BUMOT JI0 YYaCHHUKIB
cninkyBaHHs. L{i BUMory, npaBuia BKIIIOYAIOTh YOTUPHU KaTEropii MaKCHM: MaKCHUMH KUIBKOCTI, SIKOCTI, peJIEBAHTHOCTI
Ta crnocody (MaHepu) CriNKyBaHHS. XyJOXHIH TEKCT € TAKOXX aKTOM KOMYHiKalil, i TOMy HaBeJeHI MAKCHMH BJIACTHBI
XyJIOXHIN niTepatypi. IIpoTe, 3 MeTOl peamizallii CBOro KOMYHIKaTHBHOTO Hamipy, JJis CTHMYJIOBaHHS TBOPYOI
aKTHBHOCTI 4HWTada, JUIsi TOro, 100 BUKIWKATH y YWTada OOpas3Hi acolmiamii, eMollii, aBTop XyIO0XXHHOTO TBOPY
BHKOPHUCTOBYE TaKi MOBHI 1 CTHIIICTUYHI 3aC00H, SIKi SBIISIOTH COOOO CBIJOME HEIOTPUMAHHS, BIIXWJICHHS BiJl MAKCUM
KoMyHikalii. Makcuma sSKOCTI mepeadadae; He KaKH TOTO, IO TH BBa)Ka€ll HENpaBIuBUM. [IpoTe BiIXWUICHHS Bif
MaKCHMH SIKOCTI 3YMOBJICHO CaMOIO MPUPOJIOI0 XYIOXKHBOTO TEKCTy. ['paiic HaBOAWTH Taki TpomH, sk meradopa,
rinep0oJa, JiTOTA, ipOHis SIK MPUKIAIH HEAOTPUMAHHS MAKCHUMH SIKOCTI [6: 42].

Ha Ham norssin. BUKOpHCTaHHSI TPOIB, 6€3yMOBHO, CTBOPIOE 3HAUHMH HparmMarndHuil edexrt. Ilpore me moxe
CTOCYBATHCSI JIMIIIC OPUTIHAJBHHUX, ABTOPCHKUX TPOIIiB, a He cTepTuX Metadop i MopiBH:HB, sk oT: leg of the tableato
busy as a beeOpurinansni Meradopu Ta MOpiBHIAHHS BiTOOpaXKalOTh aBTOPCHKE CTABJCHHS IO MEPCOHAXIB, IO
miticHocti. TonoBHuii mepconax onosimanus Keiir [lonen "A Harbinger" naconomkyerbcss Kpacow 3KiHOK, K i
kpacoro mpupoau: The women he painted were all like mountain-flowedsoonusuii nparmatuueuii epext
CTBOPIOIOTH aHTporoMopdHi Ta GiomopdHi Meradopu i mopiBHsAHHA. B omoBimanusax [limana Tomaca wmetadopu i
MOPiBHAHHS BiZ0OpaXkarOTh €IHICTH, HABITH JYXOBHY OJNM3BKICTH CBiTY nmpupod i moauuu: The tears ran back under
his lids as he thought of the first tree that ymted so near him, like a friend in the garden.

IMopsia 3 KOMIIAPATUBHUMHU TPOIIAMH, BaXKJIMBA POJIb Y MPArMaTHIli XyA0KHHOTO TBOPY HAJIEKHUThH TPOIMAM KIJIBKOCTI
— rimep6oai Ta Meiio3ucy. KinbkicHa HecTaHTapTHAa XapaKTEPHCTHKA HAaBiTh OiIBII EKCILIIITUTHO BimoOpakae
aBTOPCHKY TO3HIII0. Maroun (OJLKIOpHE MOXOIKEeHHs, Tinep0oia i MeHo3uc MUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS y CydacHii
XYIOXKHI# JiTeparypi, 30kpema, s XapakTepucTHKU mozaeit. Y pomani xona I'pumema "The King of Torts" gsi
KIHKH, KOXaHKH TOJIOBHOTO IMEPCOHAXY , OMHCYIOTHCS BENbMU HeratuBHO: The women gave each other looks that
would terrify cobras.Yacto Taki Tpomd € CHHKPETHYHHUMH, ab0 KOMOIHOBaHHMH, TOOTO MOETHYIOThH Tinepbony 3
mertadoporo abo mopisusausM: The woman might be as brave as six lions, andhéyaok of her probably waghxon
Jle Kappe, "Russia Horse").

Bapro 3a3HauuTH, 1m0 BiAHECEHHS JITOTH IO NpParMaTHYHO BaXXJIMBHX TPOIMIB € HE 30BCiM KOpeKTHuUM. Lle
TpaiMIliiiHa TEPMIHOJIOTIYHA HETOYHICTh, OCKIIBKH JHTOTa pO3yMieThcs sSK Meiosuc (amrimiiicbke understatement),
TOOTO CBiZJOME NMPUMEHIIICHHSI BIACTUBOCTEH, sike 0a3yeThcsi Ha 00pa3HOCTi. JIiToTa X K MOJBiliHE 3arepeueHHsT He
CTBOPIOE OPUTiHANBHOI 0GPA3HOCTI, SIK y CydacHOMy moineiickkoMy pomani Mena Penkina: dreams of another, less
imperfect life("The Complaints").

OmHuM 13 HAHOUTBII SCKpPaBUX 3a MPArMaTHUIHOIO CIPSMOBAHICTIO TPOMIB € aHTOHOMA3isi. MeTagopudHuil TUTT
aHTOHOMA3ii 3aBXKAM BKIOYA€ CEMY OILIIHKH, OCKUIBKH 0a3yeThCsl Ha 3iCTaBJIICHHI 3 BIIOMHMH JIiTEPaTypHUMH,
MidonorivHUMHU reposimu abo iCTOpHYHUMH TepcoHaxkamu: Every woman loves an invalid. | bring out the Floce
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Nightingale in them(Mapraper EtByn). MeToHIMIYHMIA THI aHTOHOMA3ii BKJIFOYAE HOMIHALIO JFOJUHH HA OCHOBI
MEBHUX PHC 30BHINIHOCTI a00 moBeainky, sk 'y @pencica Ckorra Ditiypkepanpaa: "Don’t ask me, said Mr. Owl Eyes
washing his hands of the whole matter.

ITopsin 3 MeTadoporo Ta aHTOHOMA3i€l0 BAXKIMBY MParMaTUYHY POJb BUKOHYE aJII03ifl. AJI03is, 32 BU3HAYCHHIM
0. O. CeniBanoroi [1: 25], € BUsSsBOM TEKCTOBOI KaTeropii iHTEPTEKCTYaIbHOCTI, BOHA 30arauye TEKCTOBY iH(pOpMAIIito,
CTBOPIOIOYM YHCIICHHI acorliarii 3a paxyHOK HATSIKy Ha Mojii, ¢akTH, I1HII TEKCTH, iX MmepcoHaxiB. Taki HaTIKH,
MTOCHWJIAHHS 3aBXKIIM HECYTh MEBHY OIIIHKY, OCKITBKH OPi€EHTOBaHI Ha CTaJle CIPUUHATTS JITepaTypHUX a00 iCTOPUIHUX
nepcoHaxis, moxii. Epkions Ilyapo, TonoBHui repoit 6ararbox pomaniB i onmoBiganb Aratu Kpicrti, Mae amo3uBHE
Midostoriune iM’s1. Horo xii, inuti BunHku MIEPCOHAXIB HEPIJKO OI[IHIOIOTHCS 32 JOIOMOTOK Mi()ONOTIYHHUX AITF03ii, K
y 30ipui onoBigans "The Mysterious Affair at Styles't was likely to prove a Herculean task, and | diat envy John.

Auio3ig sk 3aci® TparMaTHYHOI CTMIIICTMKM HE Ma€ YiTKOTO MicLsl y CHCTeMi BUPa30BUX 3ac0o0iB. Y HU3ILI pobiT
BITUM3HSIHUX Ta 3apyODKHUX YUEHHX aJlf03i0 BIJHOCATH 10 TPOIIB, a aBTOP CUCTEMHOI Kiacu(ikalii ceMacionoriyHux
BupaszoBux 3acobiB 0. M. CkpeOHeB B3arami BimHocuTh amro3ii mo meradop [7: 45], 3 yuM BaXKO MOTOJMTHCH,
OCKIJIbKH aiIto3ii HepiZKo € 0CHOBOIO MeTadop abo nopiBHsHb. CTBOpeHHs Kiacudikalii 3aco0iB IparMacTHIIICTUKH He
€ METOI0 HaIlIoi POOOTH, MPOTE 3aBASIKH BEPTUKAIHHOMY KOHTEKCTY ato3MBHI (IHTEPTEKCTyallbHi) acolialii MOXKYyTh
OyTH TIIMOIMMMHU 32 MeTaQOpHUYHI, i, BIAMOBIIHO, MaTH OUTHIINI TparMaTHYHUAN e(eKT. 3araJloM OCHOBHI TPOIH, SKi
SIBJISTFOTH COOOIO BiJICTYIT BiJf MAKCHMH SIKOCTi 3 METOIO CTBOpPEHHS 0COOJIMBOi 0OpPa3HOCTI, BKIIIOYAIOTH OPUTIHAILHI
MeTtadopH i MOpiBHAHHS, MeTaQOpUUHUE emiTeT, rinepOosy i Meio3rc, aHTOHOMA3ii0 Ta alfo3ii0 K OCOOTUBUI THI
CeMacioJIOTIYHUX BUPA30BUX 3aCO0iB.

[Ilo cTocyeTbcst MAKCHMU KIJTBKOCTI, TO BUOIP CTHIIICTUYHUX 3aCO0IB € HE TAKUM OJHO3HAYHUM. MakcuMa KiJIbKOCTI
BKJIIOYAE [Ba MOCTyaaTH: 1) 3poOu CBOE BUCIOBICHHS HACTUIBKK iHDOPMATHBHUM, HACKINBKU MOTPiOHO; 2) He podu cBoe
BHCJIOBJICHHS OLTbII iHpOPMATHBHUM, Hix MOTpiGHO [6: 45-46]. HenoTprMaHHs MAaKCUMH KiTbKOCTI MOXE BiIOyBaTUCS Y
JIBOX HANpsIMKax: a) K CBigoMe 301IbIIeHHs iHpOpMALlil; B) sIK CBiZIoMe 3MEHILCHHS iH(pOpMALlii Y TEKCTi.

Cainome 30inblIeHHs iHpOpMaNii peai3yeTbesi y HaAMIpHOCTI CTHIIICTUYHMX 3ac00iB y TekcTi. Cloan HaJIekKHUTh
HEOTHOPA30BHUI MOBTOP BHIICHA3BAHUX TPOIIB Y TEKCTi, TOOTO CTUIIICTHYHA KOTe3is, po3ropTanHs metadop (1), SAKIIO
BOHO OXOIUTIOE JeKijbKa maparpadis, (GOHETHYHI 1 CHHTAKCHYHI TIOBTOpH. Taka HaaAMIpHICTh € CUTHAJIOM, SIKHH aBTOP
[0/Ia€ YUTAYEBI, PO BaXKJIMBICTh MEBHOI AYMKH. BiIuCKy4Hii 1 1yke akTyalbHUN TPUKIAA ABOX PO3rOpHYTHX MeTadop
y HEBEIMKOMY (hparMeHTi crocTepiraetecs B onosinanni Pes Bpenoepi "The Murderer":Then | went in and shot the
televisor, that insidious beast, that Medusa, wHiglezes a billion people to stone every nightrisgafixedly, that
Siren which called and sang and promised so muchgave, after all, so little [...]Y wuiii raiBriil ¢ixinmini npotu
TenebadeHHs K 3aco0y omypadeHHss Metadopu 6a3yrOThCS Ha BiIOMHUX Mi(OJIOTIYHUX aTIO3iAX 1 CTBOPIOIOTH CHIIBLHUHN
nparMaTu4Huil edexr. Meradopu po3ropraroThCsi B OCHOBHOMY 3a JOIIOMOTOIO JIIECIIB, a 3aBEpIIYETbCS (parMeHT
aHTuTe3010. ToOTO criocTepiraeTbesi 3Ha4HA KOHIEHTpaLis MeTadop, 10 € NPOSBOM HaJMIPHOCTI Y XyJ0)XKHBOMY TBOPI.

Haii6inpi sickpaBUM 1 IparMaTiyHO BaroMUM CTHJIICTUYHHM 3aCO00M SIK NPOSIBOM HaJMIPHOCTI 1 HEOTPUMAaHHS
MaKCUMH KiJBKOCTI € CTHJICTHYHA KoHBepreHmis. CIWICTUYHI KOHBEPICHIIi SIBISIOTH COOOK HAKONUYCHHS
PI3HOMAaHITHHX CTHJTICTUYHUX 3aC00IB, 1[0 TOJAI0Th EKCIIPECUBHOCTI OJMH 0THOMY. KOHBEpIeHIliT BBAXKAIOTHCS OJIHIEI0
13 HaWCKJIQJHIMNX CTWIIICTHYHUX (OPM, BOHM BKIIOYAIOTH SIK TpPONEidHi, Tak 1 ()OHETHYHI Ta CHHTAKCHUYHI 3aCOOH.
Hepiako cTwiricTHIHI KOHBEPTeHINi YTBOPIOIOTHCS HAaBKOJO PO3TOpHYTHX Metadop, sk B omoBimanai Kewr [Hlomen
"The Night Came Slowly":

The katydids began their slumber song: they areyat. How wise they are. They do not chatter ldeople. They
tell me only: "sleep, sleep, sleep”. The wind rgzpthe maple leaves like little warm love thrills.

HeBenuukuii gparMeHT TEKCTy, SKHHA MOXKHa Ha3BaTH MPO30BOIO CTPO(OIO, MICTUTH 3HAYHY KOHIICHTPAIIIO
CTUJIICTUYHHX 3aC00iB. YOTUPHU aHTPONOMOpdHi MeTaopH i MOPIBHAHHS, aHTUTE3y Ta HempsMy oHomaromnero (Sleep).
BaxnuBa ponb y HaBeACHIN KOHBEPIreHIIii HAaJIeKUTh acoOHAHCY [i] Ta amitepauil [I], ski HagalOTh 3By4aHHIO HIXKHOCTI i
moetudHocTi. KpiM TOro, sIK TOKa3ajo Hamie IOCITiKCHHS, caMe y KOHBEPIeHINsIX aBTOPChKI MeTadopu HaOYyBarOTh
KOHI[ENTyanbHOro xapaktepy: [IPUPOJIA € MYJIPILIIOIO 3A JIFOJEN. Takwuii excruminurauii akcionoriunuii edext
NpUTaMaHHUK MeTagopam, rinepOonam, MOPIBHSHHAM Yy CTHJIICTUYHUX KOHBEPIEHLISAX y TBOPAaxX JNOCHTH PI3HHUX
aBropiB: Keiitr lllonen, Ockap Baiinn, [Jinan Tomac, Peit Bpenoepi.

[HIIMM MPOSIBOM HAAMIPHOCTI CTAIOTh JIGKCHYHI CTHIIICTHYHI TTIOBTOPH, TOOTO KOTe3is YaCTHH TEKCTy. B omoBimaHH1
Hinana Tomaca 1950x pokie "The Followers"cuibHa mo3uiist — mo4aTok — MiCTUTh YHCIIEHHI TOBTOPH CJIOBA rain, sk
TIpsAMi MTO3HAYEHHS, TaK 1 Pi3HOCTPYKTYpHI 00pa3Hi 3aco0u. [Ipsimi mo3HAYEHHS Bi3HAYAIOTHCS BUCOKOIO YaCTOTHICTIO
— Ha IOYaTKy OIOBiIaHHS BOHM BUKOpHCTOBYIOThCs 10 pasis: rain spat and drizzled; We stopped, soaked andealo
MertadoprdHi XapaKTEpUCTHKH OJTHOTO pedepeHTa — IOIy — 3MIHIOIOTHCS Bifl TOYATKY IO KiHIISI TBOPY, IO CTBOPIOE
rpagamito: Thin, dingy rain spat and drizzled The rain roared down to drown the town.

I'panauis BigNOBia€ eMOLIHHOMY CTaHy T'OJIOBHUX IEPCOHAXIB — JBOX MOJIOJUX JIOJICH, sIKI MOYyBaloTh cede Bce
6iap1I caMOTHIMH. UMCIIEHH] XapaKTEpUCTHKH JOILY J03BOJSIOTH YTBOPUTH NapaJurmMy JOLLY Y TBOPI, IO CKIIAAAETHCS
i3 cyMH BCixX ciniB mpo e siBuine y TBopi: dour — cipuit (the grey rain, 6pynuuit (dingy), kucauit (SOUR), MIOETHCS
(spad, pese (roared).Taka TponeiuHa napagurma XxapakTepu3ye J0LI K BEIbMH CyMHE, HEIPHEMHE, HAaBITh 3arpo3JIuBe
sBulie. TUM caMHM CEMaHTHKA B3a€EMOJI€ 3 CHHTAKTHKOK (ICKCHKa i MOBTOPH) 1 JO3BOJISE BUSBUTH [IPArMaTHIHHUIH
e(eKT BUKOPUCTAHHS NPSIMHUX Ta OOpasHHMX NO3HAYCHb JNOLIY. AHAJOTIYHE SBHIIE MOKHA IPOCTEXKHUTH y BiIOMOMY
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mezeBpi Eprecra Xeminryes "Cat in the Rain"jge cym ronoBHoi repoiHi mepenaHo 4yepe3 YHCICHHI OMHMCH 0Ly i
Kimku. HagMmipHICTP JEKCUYHUX OJNWHHIB 1 TPOMIB CTA€ CHJIBHHM CHUTHAJIOM HAaBiTh i1 3BUYAWHOTO 4YHUTayYa,
CBOEPITHUM 3HAKOM MParMaTHYHOI Kore3ii.

Jpyruii HanpsIMOK BiIXWJICHHS BiJ MakCUMH KUTBKOCTI BKJIIOYA€ 3MEHINEHHS obOcsry indopmartii. [{elt Hanpsmok
MOJK€ HaKJIaJaTUCsS Ha iHIIy MakCHMy — MaKCHMYy cmoco0y a6o maHepu (Manner MoBJIeHHs, sKa MOTpedye Bix
MOBIISL  TIpO30pocTi, 3po3yminiocti [1: 374]. Tyr nparMatuuauii eheKT MOXKe OYTH CTBOPEHO SIK HA PiBHI pEUEHHS,
ab3aily, Tak 1 MIJOro TEKCTy. 3MEHIIEHHs O00CATy TOBIJIOMJIICHHS MOXE pealli3yBaTHCs, TNEepeayciM, y TakoMy
CTHITICTHYHOMY 3aco0i, K 3aMOBYYBaHHsI, a00 amocione3uc, mo sBIsE cOO0I0 HE3aBEpICHE BHUCIOBICHHS. Y
TAaKOMY BUIAJKy HEBHCJIOBJICHA YacTHHA (pa3u Moxke OyTu OaraToro Ha imrutikauii. Y Bizomomy onoinansi O. I'enpi
"An Unfinished Story"ronoBauii nmepcoHax, MPOJABIIMII, KHBE Y MpisiX, Xoue 6a4uTH ceOe Ka3KOBOK MPUHLECOO:
While looking in her mirror she had seen fairylagnad herself, a princess, just awakening from a Islugnber ITpore
cyBopi peauii, 6igHicTh nepepuBaroTh 1i Mpii. O. ['eHpi KinbKka pa3iB BUKOPHUCTOBYE 3aMOBUYBaHHs y TBopi: But there
was a secondhand store in Seventh Avenue wheHes#icioBnere, IpUXoOBaHe Y AyMKax JiBUUHU — II€ TIPKi JyMKH
PO €KOHOMIIO, PO 3a0MIAa/PKEHHS KOKHOTO IleHTa Oe3 Hajil Ha Kpaiue >KUTTA. KiHeunb OMoBiIaHHS € BiIKPHUTHM, 1
MPUHIIUI 3aMOBYYBAHHS CTA€ EIIEMEHTOM CIOXKETY:

This story doesn’t get anywhere at all. The rest obmes later — sometime when Piggy asks Dulgarato dine
with him, and she is feeling lonelier than usual] &eneral Kitchener happens to be looking therotlagy; and then —

ABTOp iMIUTIKYe, o0 oxHOrO AHA Jlenci He BHTpUMAE, 371aMa€ThCs, MOCTYMUTHCS 3AUITHKAM TaKoro CoOi
Mosoauka [Tirri i, HareBHO, Oy/ie 11e OLTBIT HeIAaCHOO.

Oco0MMBOIO MIpOI0 TMPHWHIMII 3aMOBYYBAHHS MPOSBHUBCS y cioxkeTi omoimanb Keit IlloneH. 3amoBuyBaHHS
OB’ si3aHO 3 mapajokcoM. ['epoinst Bimomoro onoBiganus "The Story of an Hourtricic Menapa otpumye 3BicTKy mpo
3aruOesp YOoJIoBiKa y 3aJi3HUYHIN aBapii 1 HOYMHAE IEPEOCMUCIIOBATH CBOE CiIMEIHE KUTTS. 3pO3yMiBIIH, 1110 BOHA HE
OyJia MACIUBOIO, XKIHKA MOYMHAE MPISTH PO CBOOOLY, Ipo MaiibyTHe. Kitouose cioBo free crae neitMoTHBOM TBOPY,
noBToproeThes 5 pasis: She said it over and over under her bredtiee, free, freé —"Free! Body and soul freékshe
kept whisperingIlpore HecmoniBano 3'sBISIETHCA il YONOBIK, JKMBHH 1 HeymikomkeHuid. [loGa4yuBiy itoro, micic
Menapxa panrom nommupae. lllomen momae KOpOTKe MOSCHEHHsS JIiKapiB — BOHa momepia Bin pamocti: joy that Kills
OKCHMOPOHHE CIIOBOCITOJYYEHHS SIK JIiarHO3 CMEPTI 3IMINAE y YATa4a CYMHIBH, OUIBII TOTO, OYEBUIHHUH IIOK y MicCic
Menaps moB's3aHuiA 3 po3dapyBaHHIM BiJl HEMOXKIHUBOCTI Math cBoOoxy. Taka KOpOTKa i mapamokcaibHa KiHI[IBKa
3aJIMINAE YUTATy BHOIP: [0 € pealbHO IPUIMHO cMepTi? BiAMOBIAHO, IIeil €JIEMEHT CIOKETY TaK0K MOKHA BiIHECTH
JI0 3aMOBYYBaHHs. barato kiHmiBok omnoBifganp IllomeH € BigKpUTHMH, aBTOpKa HE 3aBEPIIYE OMOBiMb, 1 IIe CIIOHYKAE
yuTaya J0 po3ayMiB, 0 CIIiBIEPEKUBAHB, K y TBopax "A Respectable Woman", "Two Summers and Two Souls"

Takum 4MHOM, cepell OCHOBHHUX CTHIIICTUYHHX 3aC00iB, III0 CTAHOBJIATH OCHOBY HEAOTPUMAHHS MAKCHMH KUIBKOCTI,
BapTO HA3BATH CTIJIICTHYHY KOHBEPI'CHIIIIO SIK ICKPABHUIA TIPOSIB HAJIMIPHOCTI, KOT€31I0, @ TAKOXK 3aMOBUYBAHHSI.

JocnimpkenHs Ta xnacugikamis 3aco0iB NMparMacTHIICTHKH € IEPCHEKTUBHMM 1 MOXKE OyTH IIPOJOBXKEHO Ha
MPUKIIAAI TTOSTHYHUX TBOPIB. JKaHPOBI OCOOIMBOCTI MOXKYTh BIUTUBATH HA BIAXWIICHHS BiJ] MAKCUMH KiJBKOCTI, aie
CTHJIICTHYHI 3ac00H, BU3HAYCHI HAMU II0JI0 MAKCHMH SKOCTI, BAPTO BBAYKATH YHIBEPCATEHUMH.
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0. B. €meysv. Cmunicmuuni Kpumepii 00C1i0HCeHH NPASMAMUKU XYOOHCHLO2O MEKCMY

Marepian mapmiitmos 1o penakmii 27.03. 201%.

Emey A. B. Cmunucmuyueckue Kpumepuu uccie006anus nPAzMamuKu Xy00iHcecmeeHHo20 meKcmd.

B cmamve onpedensromes ocHo8Hble cunucmuieckue npuemsl, Komopbule Ucnonb3yomcs 07 CO30aHU
npasmamuyeckozo dggexma 6 xyooxicecmaenrom mekcmy. B ocnose ucciedosanus —maxcumsvl KOMMYHUKAYUU
I'. I1. I'paiica, npestcoe ece2o makcumol kavecmsa u koaudvecmaa. CosHamenbHoe OMKIOHeHUe O SMUX MAKCUM

nucamenem ¢ NOMOWbIO OPULUHATLHBIX ABMOPCKUX MPONOE, CMULUCTUYECKOU KOHBEP2eHYUU U NOBMOPO8 KAK
cpedcmea Koze3uu npuodaem no8ecmeo8aHUI0 3HAYUMENbHYIO NPASMAMUYECKYI0 HANPAGIeHHOCb.

Yemets O. V. Stylistic Criteria for Investigatiorf Bragmatics of Literary Text.

The article is aimed at determining the major stydi devices which are used to create pragmatecefh the
literary text. Pragmatic stylistics is a relativelyw branch of stylistics, and the criteria for éstigating pragmatic
effect in fiction have not been clearly formulat&€te principle of investigation in this paperlietfamous principle

of communication cooperation suggested by H. ReeGparticularly his maxims of cooperation. Thédilukrate
flouting of maxim of quality is realized by meafisiginal tropes: metaphor, simile, hyperbole, oss,
antonomasia, as well as allusion. The flouting wédigtity maxim can be performed with the help dfsiy
convergence, as the manifestation of redundanpgtitions and, in the plot, by means of the breathe narration.
These stylistic devices are more typical for priesés.
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